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更なる支援ニーズに応えていくために The Need Remains Strong 

  

理事会を代表し、ホープ・インターナショナル開発機構への皆さまのご支援に心より御礼申し上げます。 

今年度は多くのイベントが開催され、毎月継続してご支援くださるホープ・パートナーの方も着々と増えて実りある一年

になりました。惜しみなく支援してくださる企業、学校、個人の皆さま、たゆまぬ情熱で活動を支えてくださるボランティア

の皆さまには感謝の念に堪えません。皆さまのお力添えがあってこそ、ホープはエチオピア、フィリピン、カンボジア他、途上

国の困窮する人々の生活を一変させるようなインパクトのある支援活動ができるのです。 

ホープは途上国で貧困に苦しむ人々の自立を進めるため、より大きな目標を見据えています。平成 30 年度も使命を

果たし、実り多い一年になるよう皆さまと共に歩んでまいりたいと存じます。今後とも温かいご支援を賜りますようよろしく

お願い申し上げます。 

 

On behalf of the Board of Directors, I thank you for your support of HOPE as we expand our mission of enabling the world’s neglected 

poor to become self-reliant.  

2018 has been a year of expansion in the number of fundraising and educational events and in the increased commitment by individuals 

in regular monthly giving as Partners of HOPE. I’m grateful to our generous corporate, scholastic and individual partners and inspired by our 

tirelessly enthusiastic volunteers and our dedicated office- and field-based staff. All of you make it possible for HOPE to deliver the greatest 

possible impact to partner communities in Ethiopia, the Philippines and Cambodia and expand our reach to other families and communities 

in need. 

I believe 2019 will be a year of even greater impact and expansion. With your determination and generosity, HOPE will continue to be an 

efficient organization that delivers on its promises. Thank you for joining us on this rewarding journey. 

理事長 / Board of Directors Chairperson 

ロバート・クレア / Robert Claar 

 

ホープを支援してくださる皆さまへ  

お忙しい中、年次報告書をご覧いただきありがとうございます。皆さまからのご支援と日本外務省の協力が実を結び、 今年

度も何千もの人々が安全な水を利用できるようになり、教育支援やマイクロクレジットなどの事業により、自立した生活を送れ

るようになりました。私は今年も支援地域の人々と会い、話を聞きました。中でも印象的だったのは、エチオピアのツァイテ郡に

簡易水道を建設する際、現地の人々が必要な資材を運ぶための道路を建設した話です。その道路を実際に歩き、更なる支

援の必要性と共にプロジェクトが起こす変化の大きさを再確認し、活動への思いを新たにしました。日本でも温かく、頼もしいご

支援をいただきました個人や法人、イベントスポンサー、マンスリーサポーターとして定期的にご支援いただきました皆さまに厚く 

御礼申し上げます。また、ホープが継続的に活動していく上で欠かすことのできないボランティアの皆さま、専門知識によって活動

をサポートしてくれる理事長のロバート・クレアをはじめ、ホープを支えてくださる全ての皆さまにこの場をお借りして心より    

感謝申し上げます。今後ともご協力を賜りますようお願い申し上げます。 

 

Dear Friends of HOPE 

Thank you for taking the time to read our annual report for the project cycle Oct 1st 2017 - Sept 30th 2018. As a result of the generosity of 

HOPE's supporters and partners, along with our collaboration with MOFA (Ministry of Foreign Affairs Japan), thousands of people now have 

access to clean water, education, micro-credit and are becoming self-reliant. During this year, it has been my personal privilege to meet 

many of these people and hear their stories, and in the case of Tsayte Ethiopia, walk the road that they built in order to create the village 

water system. In Japan, we continue to be encouraged by the generosity of individuals and companies and are particularly grateful to the 

sponsors at our various events and to the individuals who have signed up as partners through our Monthly Support Program. 

I am grateful also for the commitment of the staff and volunteers who help execute our mission and to the faithful board and Board Chair      

Rob Claar who oversees and gives strategic guidance. 

代表 / Executive Director 

ロウェル・シェパード / Lowell Sheppard 

 

ホープ・インターナショナル開発機構役員/HOPE-JP Board of Directors 

理事長/Chairperson：ロバート・クレア/Robert Claar 副理事長/Vice Chair：ハリー・A・ヒル/Harry A. Hill, 榊原エリン/Erin Sakakibara 

理事/Directors：マイケル・アルファント/Michael Alfant, ロウェル・シェパード/Lowell Sheppard, ズート鈴木淑子/Yoshiko Zoet-Suzuki,  

スティーブ・ホーク/Stephen Houck, デイビッド・マッケンジー/David McKenzie 

監事/Statutory Auditor：デイビット・ケイス/David E. Case  
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エチオピア Ethiopia 

南部諸民族州のアルバミンチズラヤ地区クタ郡とケチャ・センガ郡で水供給・保健衛生教育事業を実施しました。簡易水道を 

建設したことで、事業地の住民は家から徒歩数分で安全な水が得られるようになり、水汲みの重労働から解放されました。また、

保健衛生教育として、生活環境を改善するために各家庭へのトイレの設置と利用を推進しました。主に女性をターゲットにした世

帯収入を増やすためのマイクロクレジット事業など、さまざまな面から住民の自立サポートを行っています。 

 

This year, HOPE ran projects that provide clean water and health education programs in Kuta and Kecha Senge Kebeles, 

Bonke District of Southern Ethiopia. By constructing simple water supply systems, the local residents are now able to 

access clean water within a few minutes on foot, and are significantly relieved from their previous hardships of fetching 

water. Moreover, as part of the Hygiene and Sanitation program, the installation and use of toilets in each household to 

improve their living environment was promoted. We also ran various programs to help the locals on the path to 

self-reliance, such as micro credit businesses focusing on women. 

 

事業名 

Project name 

安全な水供給 

Water provision 

受益者数 

Beneficiaries 

約 6,640 人 

Approx. 6,640 people 

費用 

Expense 
￥56,754,929 
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村の未来のために～バビレ・バッソさんの決意～ 

For the future of the village – Babele Basso 

 

エチオピア南部 クタ郡ドダ村。水道もガスも電気も通っていないこの村に 

バビレさんは住んでいます。ホープは今年、ドダ村を含むクタ郡の 5 村で水供

給と保健衛生事業を行い、4,700 人以上の人々が安全な水にアクセスでき

るようになりました。 

しかし、事業期間内にホープスタッフだけで約 5,000 人の住民に保健衛生

教育を実施することは難しいため、住民の中から「コミュニティー保健委員」とし

てホープと一緒に働いてくれる 10 名を募集しました。選ばれた保健委員は 

研修を受けた後、住民宅を戸別訪問し保健衛生教育を実施しました。 

バビレさんも保健委員に立候補した１人です。保健委員の仕事は体力も時間も必要なため、子どもや家族のいる人が立候補することは 

少ないのですが、やる気があり周囲からも信頼されている彼は、毎週多くの家庭を訪問し、住民に正しい保健衛生知識を伝えています。  

彼自身も汚れた水が原因で何度も病気にかかったというバビレさんですが、幼いころ学校の先生から「側溝の水を飲まない」、「安全な湧き水を

飲むこと」と教わってから病気にかかりにくくなりました。簡単なことでも正しい保健衛生知識があれば病気を防げると身をもって経験したからこそ、

それを伝える重要性を理解しているのです。 

ドダ村では、トイレのなかった家にトイレが作られ、家庭内には食器を清潔に保つ棚が作られました。トイレ後の手洗いが徹底され、住民は今

までより頻繁に体を洗うようになり、バビレさんの教えてきたことが少しずつ根付いてきています。「村の発展には、住民が健康であることが一番重

要だと考えています。ホープの事業が終わった後も、学んだ保健衛生の知識を住民に伝えていきます。」とバビレさんは真剣に語ってくれました。 

 

 

There is neither water supply systems, gas nor electricity in Doda Village, 

Kuta Kebele, in southern Ethiopia where Babele lives. 

This year, HOPE constructed water supply systems and ran health and 

sanitation programs in five villages in Kuta Kebele including Doda Village, 

which gave more than 4,700 people access to clean water. 

However, it is challenging to educate around 5,000 locals on hygiene and 

sanitation practices with only a handful of staff within the project period, so 

HOPE recruited ten "Field Educators" from the community. After having 

gone through training, the chosen Field Educators visited residents' homes 

to inform each of them on hygiene and sanitation practices. 

Mr. Babele was a candidate for the Field Educator position. The job of a Field Educator requires physical strength and a lot of time, so it is 

rare for a person with children and a family to accept this role. However, he is motivated and trusted by his neighbours and visits many of 

them each week and informs them of crucial health and sanitation practices. He had fallen ill several times when he was little due to the 

use of contaminated water, but after his teachers taught him to drink spring water and not water from paddles, he has not fallen ill as 

often as he did. He understands the importance of his role since he has experienced that even a basic understanding of hygiene and 

sanitation practices can prevent diseases. 

In Doda Village, toilets were built in homes where there were no toilets, and drying racks were made and placed inside houses to dry 

dishes in hygienic conditions. Hand washing after toilet use has become common practice, the residents are bathing more frequently than 

before, and the things that Babele taught are gradually taking root. "I think that for the development of the village, it is most important 

that the residents are healthy,” Babele said. “I will continue to share the knowledge on Hygiene and Sanitation that I learned even after 

HOPE project finishes up and leaves.”  
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カンボジア Cambodia 

ホープが活動を続けているポーサット州は、カンボジアでも最も貧しい地域の一つです。本年度は、安全な水を入手するための 

井戸、衛生環境を向上するためのトイレを建設し、住民が主体となって管理できるようにトレーニングを実施しました。さらに、学校

建設等の教育現場への支援のほか、世帯収入を増やすため、牛や水牛を貸し出すアニマルバンクや少額融資などのマイクロクレ

ジット事業も実施しています。また、シェムリアップ州では、ホテルや観光業界に就職するための職業訓練を受ける貧困層出身の

若者に対し、奨学金支援を始めました。 

 

Pursat Province, where HOPE runs several projects, is one of the poorest regions in Cambodia. This year, we constructed 

wells that supply clean water, toilets to improve hygiene, and held several training sessions for the residents to maintain 

these facilities. In addition to providing support to educational institutions such as school building construction, micro 

credit programs such as animal banks to lend cows and buffalos and small loans to increase household income were 

implemented. Furthermore, in Siem Reap Province, HOPE began offering scholarships to students from poor families to 

receive vocational training and find employment in the hotel and tourism industry. 

 

事業名 

Project name 

安全な水供給 

Water provision 

マイクロクレジット 

Micro credit 

学校建設 

School construction 

コミュニティー開発 

Community development 

受益者数 

Beneficiaries 

985 人 

985 people 

18 世帯 

40 Households 

児童約 180 人 

Approx. 180 students 

1 人 

1 student 

費用 

Expense 
￥2,363,152 ￥1,732,000 ￥7,213,947 ￥345,790 
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フィリピン The Philippines 

フィリピンの少数民族の多くは、差別や貧困により高等教育が受けられず苦しんでいます。彼らの文化と尊厳を守るため、ホープは

コミュニティー開発と教育支援を実施しています。バギオ市では、子どもが小学校に通うための学費支援、ダバオ市では先住民族

のための大学、パムラーンセンターで次世代を担う若者が高等教育を受けるための奨学金を支援しました。パムラーン卒業生は 

自分の村へ戻り、コミュニティーの発展に貢献しています。 

 

Many of the ethnic minorities in the Philippines are unable to receive higher education due to discrimination and 

poverty. To protect their culture and dignity, HOPE is implementing community development and educational 

programs. Financial support to elementary school children in Baguio City, and scholarships for indigenous youth to 

receive higher education at the Pamulaan Center in Davao City were provided. Many Pamulaan graduates return to 

their village and contribute to the development of their communities. 

 

 

事業名 

Project name 

コミュニティー開発 

Community development 

子ども教育支援 

Reach IP 

受益者数 

Beneficiaries 

14 人 

14 people 

4 人 

4 people 

費用 

Expense 
￥1,829,500 ￥48,000 
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会計報告 Financial Report 

平成 29 年 10 月１日から平成 30 年 9 月 30 日まで 

From October 1, 2017 to September 30, 2018 

   

金額（日本円）Values in JPY

I. 経常収益 ⅠOrdinary Profit

1. 受取寄付金 1. Donations 34,794,062

1） 定期寄付 ホープ・パートナー 1）Regular Donation - HOPE Partners 9,142,000

2） プロジェクト・アピール一般寄付 2）Project Appeal Donation 11,679,002

3） ホープ・グローバル・チャレンジ寄付 3）HOPE Global Challenge Donation 1,145,000

4） 一般寄付 4）General Donation 12,828,060

2. 受取補助金等 2. Grant and Trusts 55,538,066

1）助成金 1）Grants 55,538,066

3. 国際理解教育活動 事業収益 3. Japan Global Education Program 15,603,621

4. 参加型支援活動 事業収益 4. Participatory Volunteer Program 0

5. その他 収益 5. Other Profits 75

1）受取利息 1）Interest Received 75

2）雑収入 2）Miscellaneous profit 0

Ordinary Profit Total 105,935,824

Ⅱ.経常費用 ⅡOrdinary Expense

1. 地域開発支援事業費 1. Development Program Expense 72,353,634

1）海外 地域開発支援事業 1）Community Development Projects 63,025,371

① カンボジア地域開発事業 ① Cambodia 4,440,942

② エチオピア地域開発事業 ② Ethiopia 56,754,929

③ フィリピン地域開発事業 ③ Philippines 1,829,500

2）海外 教育支援事業 2）Education Support Projects 7,261,947

① フィリピン教育支援事業 ① Philippines 48,000

② カンボジア教育支援事業 ② Cambodia School & vocational training 7,213,947

3）東北 地域復興支援事業 4）Tohoku Recovery Project 0

4） 緊急災害支援事業 3）Emergency Projects 0

5） 開発支援事業 全般 5）General Development Program costs 2,066,316

① 人件費 ① Wage 1,940,577

② その他経費　 ② Development Program General 125,739

2. 支援活動紹介事業費 2. Global Education Expense 23,804,247

1）参加型支援活動事業 1）Participatory Volunteer Program 0

2）一般支援活動紹介事業 2）Japan Global Education Program 23,804,247

① 人件費 ① Wage 9,595,010

② その他経費 ② Other Program Costs 13,905,937

③ 租税公課 ③ Tax and public imposition 303,300

3. 管理費 3. Administration 7,219,453

　１） 給料手当   1）Wage 3,310,666

　２） 福利厚生費   2）Social Welfare 427,557

　３） 役員報酬   3）Board Remuneration 0

　４） 研修・セミナー費   4）Training, Seminars 4,000

　５） 旅費交通費   5）Transportation 41,550

　６） 通信運搬費   6）Communication&Freight 134,292

　７） 消耗品費   7）Articles of Consumption 63,300

　８） 修繕費・維持費   8）Maintenance 12,885

　９） 光熱水料費   9）Utilities 388,200

    10） 会費　　　　 10）Membership fee 36,000

    11） 支払手数料 11）Bank and CC Charges 1,484

    12）ＩＴ費　　　　　 12）IT cost 15,993

    13） 賃借料　 13）Rent 1,944,000

    14） 租税公課 14）Tax and Public Imposition 3,500

    15） 諸謝金　　 15）Honorarium 721,200

    16）     ガバナンス費 16）Governance 10,800

    17） 減価償却費 17）Depreciation 104,026

Program Expense Total 103,377,334

      当期経常増減額 Ordinary accounts balance 2,558,490

Ⅲ. 経常外収益 Ⅲ. Extraordinary Profit 0

Ⅳ. 経常外費用 Ⅳ. Extraordinary Expense 0

税引前 当期正味財産増減額 Net Balance before tax 2,558,490

     法人税、住民税及び事業税      Corporate Tax 68,511

     当期 正味財産増減額      Increased amount of asset this year 2,489,979

     前期 繰越正味財産額      Asset Carried over from Last Financial Year 1,888,779

     次期  繰越正味財産額      Total Asset to be Carried Forward 4,378,758

    経常費用　合計

Description

　 経常収益　合計

科目・摘要
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収益/Income 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

費用/Expense 

費用 Expenses 金額（日本円） Values in JPY 

海外プロジェクト  
地域開発支援事業  

Overseas projects 
Community Development Projects 

72,353,634 

国際理解教育 Global education 23,872,758 

管理費と減価償却 Admin & Depreciation 7,219,453 

 

 

 

 

 

 

 

 

事業費の内訳/Breakdown of Program Expenses 

・地域開発支援事業         ・Development Program 

開発途上国における必要な人々への開発支援事業    Regional Development work in developing countries 

 

・支援活動紹介事業         ・Global Education Programs 

国内外の人々に対し団体の支援活動を紹介する啓発事業  Awareness raising of the organization's development work 

 

費目 Category
地域開発支援事業

Development Projects

支援活動紹介事業

Global Education

事業部門　計

Program Expenses Total

（１）人件費  (1) Personnel

　　　給与手当 　　 Wage and allowances 10,215,642 8,272,135 18,487,777

　　　法定福利費 　　 Social Welfare 1,317,641 1,322,875 2,640,516

　　　現地スタッフ給与手当・法定福利費 　　 Local Staff Wage & Social Welfare 3,057,578 0 3,057,578

14,590,861 9,595,010 24,185,871

（２）その他経費  (2) Other expenses 57,762,773 14,209,237 71,972,010

合　計 TOTAL 72,353,634 23,804,247 96,157,881

収益 Income 金額（日本円） Values in JPY 

 寄付金  Donations 34,794,062 

 助成金 Grants 55,538,066 

 事業収入等  Non donated income 15,603,696 

寄付金             Donations

助成金　         Grants

事業収入等     Non donated income

海外プロジェクト            Overseas projects

地域開発支援事業     Community Development Projects　

国際理解教育             Global education

管理費と減価償却       Admin & Depreciation
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日本での活動 Programs in Japan 

 

ホープ・チャリティーディナー HOPE Charity Dinners 

 

ホープは名古屋、関西、東京で団体の活動への支援を募るためのチャリ

ティーディナーを開催しています。毎年多くの企業や個人の方にご来場  

いただいているこのイベントでは、皆さまに活動への理解を深めていただくた

め、海外事業地の現状や活動の成果を映像で紹介しています。2018年

は安全な水を得たことにより生活環境が大きく改善したカンボジアの家族

の現在の様子をご紹介いたしました。 

開催にご協力いただきましたヒルトン名古屋、ANA クラウンプラザホテル神戸、 

ヒルトン東京お台場をはじめ、ご支援をいただきましたスポンサーの皆様に

心より感謝申し上げます。 

 

HOPE organises annual charity dinners in Nagoya, Kansai and Tokyo to raise funds for our overseas projects. These events, 

attended by both individuals and companies every year, serve to inform the guests of HOPE's projects by sharing the 

details of our work abroad and its impact on the local communities. In 2018, the positive changes to the lives of families in 

Cambodia who benefited from access to clean water was presented. We would like to thank all our sponsors for their 

support especially Hilton Nagoya, ANA Crowne Plaza Kobe, and Hilton Tokyo Odaiba. 

 

 名古屋 Nagoya 関西 Kansai 東京 Tokyo 

会場 

Venue 

ヒルトン名古屋 

Hilton Nagoya 

ANA クラウンプラザホテル神戸 

ANA CROWNE PLAZA KOBE 

ヒルトン東京お台場 

Hilton Tokyo Odaiba 

開催日 

Date 

2018 年 3 月 2 日 

March 2, 2018 

2018 年 4 月 8 日 

April 8, 2018 

2018 年 7 月 27 日 

July 27, 2018 

参加者数 

# of participants 
278 184 113 

イベント収益 

Funds raised 
\12,179,000 \5,390,177 \5,227,500 

 

チャリティーディナースポンサー Charity Dinner Sponsors （敬称略） 

テーブル・スポンサー / Table Sponsor  

株式会社インターワールド / 株式会社オークローンマーケティング（ショップジャパン）  / サロン・ド 花 / 新神戸クラブ        

Shin Kobe Club / 新日本ウエックス株式会社 / 田中 みどり / 株式会社トリプルエイト/ ファイナンシャル・ジャパン株式会社 / 

フュージョン・システムズ・ジャパン株式会社 / ANA CROWNE PLAZA KOBE / Cezars International K.K. / Hilton Nagoya /  

Jim Weisser / REIMEI GLOBAL ADVISORS, INC. / SCSK 株式会社 / Tokai Japan Canada Society / Vorpal Technologies K.K. 

ヴォーパル・テクノロジーズ株式会社 

 

サポート、小口、賞品スポンサーの皆様、また貴重な時間と労力を提供してくださいましたボランティアの皆さまにも感謝申し上げます。 

Special thanks also goes to all the Support sponsors, Koguchi sponsors and Prize sponsors who generously supported the 

auctions, and to all volunteers, who dedicated their time and energies to make this all possible.  
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日本での活動 Programs in Japan 

 

毎年、イベントや国内事業を通してホープの活動への理解が深まり、それと同時に支援者の輪が広がっております。恒例イベントと

なったレインボーウォークをはじめ、東京では毎月開催のホープ・クイズナイトが始まりました。ボランティア主体の新しいイベントも開催

され、関西アフリカロックスは、神戸にある 9 つの飲食店のご協力により 2 日間の音楽イベントを開催することができました。また、

引き続きコーズリレーテッドマーケティング(CRM)による寄付つき商品の販売や、アパレル企業とのコラボレーション事業など、企業と

も積極的に協働しております。国内での幅広い活動にご協力くださいましたパートナーの皆さまに心よりお礼申し上げます。 

ご協力いただいたパートナー（敬称略） 

CRM：Grape Off 株式会社、JAMMIN、ポッカサッポロフード＆ビバレッジ株式会社 

各種イベント：ANA クラウンプラザホテル大阪、コンラッド東京、ザ・ロック オージーバー＆グリル、シューターズスポーツバー＆グリル、    

月島スペインクラブ、ハーバータヴァン、ヒルトン東京お台場、ヒルトン名古屋、ホブゴブリン六本木、レジーナイタリアーナ、Alchemy、

Happy’s House、International Bar 1134、IZNT、Mickey’s Club、Midnight、Rudiez Café 

 

Our circle of supporters is expanding every year through HOPE’s events and projects. In addition to the annual Rainbow 

Walk, we have started to hold a HOPE Quiz Night every month in Tokyo. A new volunteer based group was created, and 

organized the Kansai Africa Rocks event which was held for two days with the participation of nine restaurants in Kobe. 

Corporate partners who support us through Cause Related Marketing have increased and relations grown stronger: 

many donate a portion of their sales to the work of HOPE, and an apparel company collaborates on a special project 

with us. We thank our partners for their unwavering commitment and cooperation. 

Special thanks goes to HOPE-JP’s partners:  

Alchemy, ANA CROWNE PLAZA OSAKA, Conrad Tokyo, Grape Off K.K, Happy’s House, Hilton Nagoya,   

Hilton Tokyo Odaiba, Hobgoblin Roppongi, International Bar 1134, IZNT, JAMMIN, Mickey’s Club, Midnight, 

POKKA SAPPORO Food & Beverage Ltd., Regina Italiana, Rudiez Café, Shooter’s Sports Bar and Grill,   

Spain Club, The Harbour Tavern, The Rock Aussie Bar & Grill 

 

 

[写真/ Photos] 

左・中上/ Top left & center：ヒルトン・ウォーク・オブ・ホープ/ Hilton Walk of HOPE  右上/ Top right：Water 4 Life Party Kobe     

左下/ Bottom left：JAMMIN POP UP STORE  中下/Bottom center：ホープ・ナイト/ HOPE Night  

右下/ Bottom right：ホープ・クイズナイト/HOPE Quiz Night   
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寄付金控除 Tax Deduction for Donations 

 

当団体への寄付金は申告により、法人税、所得税、一部の自治体の個人住民税、相続税について税制上の優遇措置を  

受けることができます。税金の優遇措置についての基本的な情報は、当団体のホームページ www.hope.or.jp にてご覧いただけま

すが、詳細は所轄税務署にお問い合わせください。 

※申告の際は、当団体が発行した領収書が必要となります。 

Donations to HOPE-JP are tax-deductible for corporate tax, personal income tax, personal residential tax and 

inheritance tax. While basic information about tax deduction can be viewed at our website www.hope.or.jp, please 

consult with your local tax office or your accountant for more details. 

※When filing for tax deduction, receipt(s) of donation from HOPE-JP is required. 

 

 

パートナーシップとは About HOPE Partner 

月々もしくは毎年一定額のご寄付を通して、途上国に住む貧困に 

苦しんでいる人々の自立支援活動や、その運営をご支援いただく制度

です。 

ホープ・パートナーとしての継続的なご支援が、希望(ホープ)の種を蒔き、

貧しい人々の生活に変化をもたらします。ぜひ継続的なご支援をお願

いいたします。 

 

Regular commitments sustain HOPE-JP projects. The HOPE 

Partnership programme is available for anyone interested in 

giving on a continuous basis and helping the poor over the 

long-term. 

 

□ \1,000 (月々・monthly)／￥12,000 (年間・yearly)   

□ \2,000 (月々・monthly)／￥24,000 (年間・yearly) 

□ \3,000 (月々・monthly)／￥36,000 (年間・yearly)   

□ \5,000 (月々・monthly)／￥60,000 (年間・yearly)    

□ その他ご希望支援額／Other (\1,000 単位・increments） 

 

お申込みは当団体のウェブサイト www.hope.or.jp よりお申込みいただけます。 

To join as a HOPE partner, please refer to our website www.hope.or.jp. 

特定非営利活動法人ホープ・インターナショナル開発機構（認定 NPO法人） 

HOPE International Development Agency, Japan 

愛知県名古屋市中区栄 1－16－2 神谷ビル２F 

2F Kamiya Bldg., 1-16-2 Sakae, Naka-ku, Nagoya, Aichi 

TEL: 052-204-0530  FAX: 052-204-0531  http://www.hope.or.jp 


